
SELECT MATCH REMINGTON VARMINT(SENDERO) COUNTOUR -
SHILEN 6.5MM/264 CALIBER SENDERO CONTOUR 1-8" TWIST

Delivers Accuracy To Satisfy The Most Demanding Competition Shooter

Shilen’s Select Match Grade Varmint barrel for the Remington 700 is a
masterpiece of machining and accuracy. This 28" stainless steel barrel has a
Remington Varmint contour (a.k.a. a "Sendero,") and will fit Remington factory or
aftermarket stocks with little-to-no barrel channel modification. Hand chosen for
its potential to provide the ultimate in accuracy, each Shilen Select Match Grade
Varmint barrel is air gauge inspected to ensure groove diameters vary no more
than .0003" from specs and bore uniformity varies no more than .0001" from
end-to-end. Muzzle is cut at 90° to the bore and ready for crowning.
Stress-relieved stainless steel for strength and durability Button rifled Bore
polished to a gleaming finish Not threaded or chambered Whether for a custom
rifle or restoring one that has been “shot-out,” the Shilen Select Match Grade
Varmint barrel delivers the level of accuracy and performance found only in the
very best match-quality barrels.

Attributes

Name: SHILEN 6.5MM/264 CALIBER SENDERO CONTOUR 1-8" TWIST
Manufacturer: SHILEN
Product no.: 787000056
Mfr. No.: 264X8SM17
Caliber: 264/6.5 mm (.264)
Contour: Varmint
Material: Stainless Steel
Style: Match-Grade
Twist: 1-8
Delivery weight: 2.259kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitsanleitung für den Shilen Select Match
Grade VarmintLauf

Einführung
Danke, dass du dich für den Shilen Select Match Grade VarmintLauf für deine Remington 700 entschieden hast.
Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere Verwendung und Wartung deines Laufs zu
gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig, um zu verstehen, wie du das Produkt sicher handhabst,
installierst und entsorgst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle den Lauf immer so, als wäre er geladen, selbst wenn das nicht der Fall ist.
Stelle sicher, dass der Lauf korrekt installiert ist, bevor du deine Feuerwaffe benutzt.
Verwende nur Munition, die mit den Spezifikationen des Kalibers 6,5 mm/.264 kompatibel ist.
Lagere den Lauf an einem sicheren Ort, fern von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfe regelmäßig den Lauf auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Wenn du Unregelmäßigkeiten bemerkst, benutze den Lauf nicht und konsultiere einen qualifizierten
Büchsenmacher.
Achte auf deine Umgebung, wenn du den Lauf und die Feuerwaffe handhabst.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Installationsvorkehrungen:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor Beginn der Installation entladen ist.
Verwende geeignete Werkzeuge, um Beschädigungen am Lauf oder an der Feuerwaffe zu vermeiden.
Befolge alle Herstelleranweisungen zur Installation.

Handhabungsvorkehrungen:

Trage immer eine Schutzbrille, wenn du mit Feuerwaffen arbeitest.
Vermeide es, deine Finger in den Lauf zu stecken, während du ihn handhabst.
Zeige den Lauf niemals auf dich selbst oder andere.

Schießvorkehrungen:

Trage immer Gehörschutz beim Schießen.
Stelle sicher, dass der Schießbereich frei von Personen und Hindernissen ist.
Achte auf die Flugbahn der Kugel und mögliche Abpraller.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installationsanweisungen
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Vorbereitung:

Sammle die notwendigen Werkzeuge: Drehmomentschlüssel, geeignete Schraubendreher und
Reinigungsmaterialien.
Stelle sicher, dass du einen sauberen und gut beleuchteten Arbeitsplatz hast.

Entferne den vorhandenen Lauf:

Entlade die Feuerwaffe vollständig.
Befolge die Anweisungen des Herstellers, um den vorhandenen Lauf sicher zu entfernen.

Installiere den ShilenLauf:

Richte den neuen Lauf mit dem Verschluss der Feuerwaffe aus.
Verwende einen Drehmomentschlüssel, um den Lauf am Verschluss zu sichern, und halte dich dabei
an die angegebenen Drehmomentwerte in den Herstelleranweisungen.

Überprüfe die Ausrichtung:

Bestätige, dass der Lauf korrekt ausgerichtet ist und dass keine Verstopfung im Lauf vorhanden ist.

Abschlussinspektion:

Überprüfe alle Verbindungen und stelle sicher, dass alles ordnungsgemäß gesichert ist, bevor du die
Feuerwaffe verwendest.

Nutzungsanweisungen

Führe vor dem Schießen eine gründliche Überprüfung der Feuerwaffe und des Laufs durch.
Verwende nur die empfohlene Munition für das Kaliber 6,5 mm/.264.
Reinige den Lauf regelmäßig, um eine optimale Leistung und Genauigkeit aufrechtzuerhalten.
Befolge alle Sicherheitsprotokolle während des Schießens.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Lauf gemäß den örtlichen Vorschriften für Feuerwaffen und Feuerwaffenteile.
Wenn der Lauf beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, ziehe Recyclingoptionen in Betracht, wo dies
möglich ist.
Achte darauf, dass alle Sicherheitsvorkehrungen während der Entsorgung getroffen werden, um Unfälle zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen bezüglich Sicherheit oder Produktunterstützung wende dich bitte an die Kontaktressourcen des
Herstellers. Stelle sicher, dass du deine Produktdetails bereit hast, um eine effiziente Unterstützung zu erhalten.

Danke für dein Engagement für Sicherheit. Durch das Befolgen dieser Richtlinien kannst du eine sichere und
angenehme Erfahrung mit deinem Shilen Select Match Grade VarmintLauf gewährleisten.



Safety Instruction Guide for Shilen Select Match
Grade Varmint Barrel

Introduction
Thank you for choosing the Shilen Select Match Grade Varmint Barrel for your Remington 700. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe use and maintenance of your barrel. Please read this guide carefully
to understand how to handle, install, and dispose of the product safely.

General Safety Guidelines
Always treat the barrel as if it is loaded, even when it is not.
Ensure that the barrel is installed correctly before using your firearm.
Only use ammunition that is compatible with the 6.5mm/.264 caliber specifications.
Store the barrel in a safe place, away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the barrel for signs of wear or damage.
If you notice any irregularities, do not use the barrel and consult a qualified gunsmith.
Be aware of your surroundings when handling the barrel and firearm.

Specific Safety Precautions for Use

Installation Precautions:

Ensure the firearm is unloaded before beginning installation.
Use appropriate tools to avoid damaging the barrel or firearm.
Follow all manufacturer guidelines for installation.

Handling Precautions:

Always wear safety glasses when working with firearms.
Avoid placing your fingers inside the barrel when handling.
Do not point the barrel at yourself or others.

Shooting Precautions:

Always wear hearing protection when shooting.
Ensure that the shooting area is clear of people and obstacles.
Be aware of the bullet's trajectory and potential ricochet.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions
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Preparation:

Gather necessary tools: torque wrench, appropriate screwdrivers, and cleaning materials.
Ensure that you have a clean and welllit workspace.

Remove the Existing Barrel:

Unload the firearm completely.
Follow the manufacturer’s instructions to safely remove the existing barrel.

Install the Shilen Barrel:

Align the new barrel with the action of the firearm.
Use a torque wrench to secure the barrel to the action, following the specified torque settings in the
manufacturer’s guidelines.

Check Alignment:

Confirm that the barrel is aligned correctly and that there is no obstruction in the bore.

Final Inspection:

Inspect all connections and ensure everything is secured properly before using the firearm.

Usage Instructions

Before shooting, perform a thorough check of the firearm and barrel.
Use only the recommended ammunition for the 6.5mm/.264 caliber.
Clean the barrel regularly to maintain optimal performance and accuracy.
Follow all safety protocols while shooting.

Disposal Instructions
Dispose of the barrel in accordance with local regulations regarding firearms and firearm components.
If the barrel is damaged or no longer usable, consider recycling options where applicable.
Ensure that all safety precautions are taken during disposal to prevent accidents.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product support, please refer to the manufacturer's contact resources. Ensure
you have your product details ready for efficient assistance.

Thank you for your commitment to safety. By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable
experience with your Shilen Select Match Grade Varmint Barrel.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Tubo Shilen
Select Match Grade Varmint

Introduzione
Grazie per aver scelto il tubo Shilen Select Match Grade Varmint per il tuo Remington 700. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso e una manutenzione sicuri del tuo tubo. Ti preghiamo di
leggere attentamente questa guida per comprendere come maneggiare, installare e smaltire il prodotto in modo
sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tratta sempre il tubo come se fosse carico, anche quando non lo è.
Assicurati che il tubo sia installato correttamente prima di utilizzare l'arma.
Utilizza solo munizioni compatibili con le specifiche del calibro 6.5mm/.264.
Conserva il tubo in un luogo sicuro, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il tubo per segni di usura o danni.
Se noti irregolarità, non utilizzare il tubo e consulta un armaiolo qualificato.
Sii consapevole del tuo ambiente quando maneggi il tubo e l'arma.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Precauzioni per l'Installazione:

Assicurati che l'arma sia scarica prima di iniziare l'installazione.
Utilizza strumenti appropriati per evitare di danneggiare il tubo o l'arma.
Segui tutte le linee guida del produttore per l'installazione.

Precauzioni per il Maneggiamento:

Indossa sempre occhiali protettivi quando lavori con le armi.
Evita di inserire le dita all'interno del tubo quando lo maneggi.
Non puntare mai il tubo verso te stesso o verso altri.

Precauzioni per il Tiro:

Indossa sempre protezioni per l'udito quando spari.
Assicurati che l'area di tiro sia libera da persone e ostacoli.
Sii consapevole della traiettoria del proiettile e del potenziale rimbalzo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Istruzioni per l'Installazione
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Preparazione:

Raccogli gli strumenti necessari: chiave dinamometrica, cacciaviti appropriati e materiali per la pulizia.
Assicurati di avere uno spazio di lavoro pulito e ben illuminato.

Rimuovi il Tubo Esistente:

Scarica completamente l'arma.
Segui le istruzioni del produttore per rimuovere in sicurezza il tubo esistente.

Installa il Tubo Shilen:

Allinea il nuovo tubo con l'azione dell'arma.
Utilizza una chiave dinamometrica per fissare il tubo all'azione, seguendo le impostazioni di coppia
specificate nelle linee guida del produttore.

Controlla l'Allineamento:

Conferma che il tubo sia allineato correttamente e che non ci siano ostruzioni nel foro.

Ispezione Finale:

Ispeziona tutte le connessioni e assicurati che tutto sia fissato correttamente prima di utilizzare l'arma.

Istruzioni per l'Uso

Prima di sparare, esegui un controllo approfondito dell'arma e del tubo.
Utilizza solo le munizioni raccomandate per il calibro 6.5mm/.264.
Pulisci regolarmente il tubo per mantenere prestazioni e precisione ottimali.
Segui tutti i protocolli di sicurezza durante il tiro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il tubo in conformità con le normative locali riguardanti le armi da fuoco e i componenti delle armi.
Se il tubo è danneggiato o non più utilizzabile, considera opzioni di riciclo dove applicabile.
Assicurati che tutte le precauzioni di sicurezza siano adottate durante lo smaltimento per prevenire incidenti.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande riguardanti la sicurezza o il supporto del prodotto, ti preghiamo di fare riferimento alle risorse
di contatto del produttore. Assicurati di avere i dettagli del tuo prodotto pronti per un'assistenza efficiente.

Ti ringraziamo per il tuo impegno verso la sicurezza. Seguendo queste linee guida, puoi garantire un'esperienza
sicura e piacevole con il tuo tubo Shilen Select Match Grade Varmint.



Instrukcja bezpieczeństwa dla lufy Shilen Select
Match Grade Varmint

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór lufy Shilen Select Match Grade Varmint do Twojego Remingtona 700. Niniejsza instrukcja
zawiera istotne zalecenia dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i konserwację Twojej
lufy. Prosimy o dokładne przeczytanie tej instrukcji, aby zrozumieć, jak bezpiecznie obsługiwać, instalować i
utylizować produkt.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze traktuj lufę tak, jakby była naładowana, nawet jeśli nie jest.
Upewnij się, że lufa jest poprawnie zainstalowana przed użyciem broni palnej.
Używaj tylko amunicji zgodnej z specyfikacjami kal. 6.5mm/.264.
Przechowuj lufę w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj lufę pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek nieprawidłowości, nie używaj lufy i skonsultuj się z wykwalifikowanym
rusznikarzem.
Bądź świadomy swojego otoczenia podczas obsługi lufy i broni palnej.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania

Środki ostrożności podczas instalacji:

Upewnij się, że broń palna jest rozładowana przed rozpoczęciem instalacji.
Używaj odpowiednich narzędzi, aby uniknąć uszkodzenia lufy lub broni.
Postępuj zgodnie ze wszystkimi wskazówkami producenta dotyczącymi instalacji.

Środki ostrożności podczas obsługi:

Zawsze noś okulary ochronne podczas pracy z bronią palną.
Unikaj wkładania palców do lufy podczas obsługi.
Nie kieruj lufy w stronę siebie ani innych osób.

Środki ostrożności podczas strzelania:

Zawsze noś ochronę słuchu podczas strzelania.
Upewnij się, że obszar strzelania jest wolny od ludzi i przeszkód.
Bądź świadomy trajektorii pocisku i potencjalnego odbicia.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instrukcje instalacji
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Przygotowanie:

Zgromadź niezbędne narzędzia: klucz dynamometryczny, odpowiednie śrubokręty i materiały do
czyszczenia.
Upewnij się, że masz czyste i dobrze oświetlone miejsce pracy.

Usunięcie istniejącej lufy:

Całkowicie rozładuj broń palną.
Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta, aby bezpiecznie usunąć istniejącą lufę.

Zainstaluj lufę Shilen:

Wyreguluj nową lufę z akcją broni palnej.
Użyj klucza dynamometrycznego, aby zabezpieczyć lufę do akcji, postępując zgodnie z określonymi
ustawieniami momentu w instrukcjach producenta.

Sprawdzenie wyrównania:

Potwierdź, że lufa jest poprawnie wyrównana i że nie ma przeszkód w przewodzie.

Ostateczna inspekcja:

Sprawdź wszystkie połączenia i upewnij się, że wszystko jest odpowiednio zabezpieczone przed
użyciem broni palnej.

Instrukcje użytkowania

Przed strzelaniem przeprowadź dokładną kontrolę broni i lufy.
Używaj tylko zalecanej amunicji do kal. 6.5mm/.264.
Regularnie czyść lufę, aby utrzymać optymalną wydajność i dokładność.
Przestrzegaj wszystkich protokołów bezpieczeństwa podczas strzelania.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj lufę zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi broni palnej i jej komponentów.
Jeśli lufa jest uszkodzona lub nie nadaje się do użytku, rozważ opcje recyklingu, gdzie to możliwe.
Upewnij się, że podczas utylizacji przestrzegane są wszystkie środki ostrożności, aby zapobiec wypadkom.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub wsparcia produktu, prosimy o skorzystanie z
zasobów kontaktowych producenta. Upewnij się, że masz pod ręką szczegóły dotyczące produktu, aby uzyskać
efektywną pomoc.

Dziękujemy za Twoje zaangażowanie w bezpieczeństwo. Przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić sobie
bezpieczne i przyjemne doświadczenie z lufą Shilen Select Match Grade Varmint.



Säkerhetsinstruktioner för Shilen Select Match Grade
Varmintlopp

Introduktion
Tack för att du valt Shilen Select Match Grade Varmintloppet för din Remington 700. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker användning och underhåll av ditt lopp. Vänligen läs denna guide
noggrant för att förstå hur du hanterar, installerar och gör dig av med produkten på ett säkert sätt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid loppet som om det är laddat, även när det inte är det.
Se till att loppet är korrekt installerat innan du använder ditt vapen.
Använd endast ammunition som är kompatibel med 6.5mm/.264 kaliber specifikationerna.
Förvara loppet på en säker plats, borta från barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet loppet för tecken på slitage eller skador.
Om du märker några oegentligheter, använd inte loppet och konsultera en kvalificerad vapensmed.
Var medveten om din omgivning när du hanterar loppet och vapnet.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Installationsåtgärder:

Se till att vapnet är oladdat innan installationen påbörjas.
Använd lämpliga verktyg för att undvika skador på loppet eller vapnet.
Följ alla tillverkarens riktlinjer för installation.

Hanteringsåtgärder:

Bär alltid skyddsglasögon när du arbetar med vapen.
Undvik att placera fingrarna inuti loppet när du hanterar det.
Peka aldrig loppet mot dig själv eller andra.

Skjutåtgärder:

Bär alltid hörselskydd när du skjuter.
Se till att skjutområdet är fritt från människor och hinder.
Var medveten om kulans bana och potentiell rikoschettering.

Instruktioner för installation och användning

Installationsinstruktioner
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Förberedelse:

Samla nödvändiga verktyg: momentnyckel, lämpliga skruvmejslar och rengöringsmaterial.
Se till att du har en ren och väl upplyst arbetsyta.

Ta bort det befintliga loppet:

Ladda ur vapnet helt.
Följ tillverkarens instruktioner för att säkert ta bort det befintliga loppet.

Installera Shilenloppet:

Justera det nya loppet med vapnets åtgärd.
Använd en momentnyckel för att säkra loppet till åtgärden, följande de specifika momentinställningarna
i tillverkarens riktlinjer.

Kontrollera justeringen:

Bekräfta att loppet är korrekt justerat och att det inte finns något hinder i borran.

Slutinspektion:

Inspektera alla anslutningar och se till att allt är ordentligt säkrat innan du använder vapnet.

Användningsinstruktioner

Innan du skjuter, utför en noggrann kontroll av vapnet och loppet.
Använd endast den rekommenderade ammunitionen för 6.5mm/.264 kaliber.
Rengör loppet regelbundet för att upprätthålla optimal prestanda och noggrannhet.
Följ alla säkerhetsprotokoll under skjutning.

Avfallsinstruktioner
Gör dig av med loppet i enlighet med lokala regler om vapen och vapendelar.
Om loppet är skadat eller inte längre användbart, överväg återvinningsalternativ där det är tillämpligt.
Se till att alla säkerhetsåtgärder vidtas under avfallshanteringen för att förhindra olyckor.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor angående säkerhet eller produktstöd, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktresurser. Se till
att du har dina produktuppgifter redo för effektiv hjälp.

Tack för ditt engagemang för säkerhet. Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säker och trevlig
upplevelse med ditt Shilen Select Match Grade Varmintlopp.



Bezpečnostní pokyny pro hlaveň Shilen Select Match
Grade Varmint

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali hlaveň Shilen Select Match Grade Varmint pro váš Remington 700. Tento průvodce
poskytuje základní bezpečnostní pokyny pro zajištění bezpečného použití a údržby vaší hlavně. Před použitím
produktu si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce, abyste pochopili, jak s ním manipulovat, instalovat ho a správně
se s ním zbavit.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte s hlavní, jako by byla nabitá, i když není.
Zajistěte, aby byla hlaveň správně nainstalována před použitím vaší zbraně.
Používejte pouze munici, která je kompatibilní se specifikacemi kalibru 6,5 mm/.264.
Ukládejte hlaveň na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte hlaveň na známky opotřebení nebo poškození.
Pokud zaznamenáte jakékoli nepravidelnosti, hlaveň nepoužívejte a obraťte se na kvalifikovaného zbrojíře.
Buďte si vědomi svého okolí při manipulaci s hlavní a zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Opatření při instalaci:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá před zahájením instalace.
Používejte vhodné nástroje, abyste se vyhnuli poškození hlavně nebo zbraně.
Dodržujte všechny pokyny výrobce pro instalaci.

Opatření při manipulaci:

Vždy noste ochranné brýle při práci se zbraněmi.
Vyhněte se umisťování prstů do hlavně při manipulaci.
Nezaměřujte hlaveň na sebe nebo na jiné osoby.

Opatření při střelbě:

Vždy noste ochranu sluchu při střelbě.
Ujistěte se, že je střelecká oblast bez lidí a překážek.
Buďte si vědomi trajektorie projektilu a potenciálního odrazu.

Pokyny pro instalaci a použití

Pokyny pro instalaci
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Příprava:

Shromážděte potřebné nástroje: momentový klíč, vhodné šroubováky a čisticí materiály.
Zajistěte si čisté a dobře osvětlené pracovní místo.

Odstranění stávající hlavně:

Zcela vybití zbraně.
Dodržujte pokyny výrobce pro bezpečné odstranění stávající hlavně.

Instalace Shilen hlavně:

Zarovnejte novou hlaveň s akcí zbraně.
Použijte momentový klíč k upevnění hlavně na akci, dodržujte specifikované hodnoty momentu podle
pokynů výrobce.

Kontrola zarovnání:

Potvrďte, že je hlaveň správně zarovnána a že v drážce není žádná překážka.

Konečná kontrola:

Zkontrolujte všechna spojení a ujistěte se, že je vše správně zajištěno před použitím zbraně.

Pokyny pro použití

Před střelbou proveďte důkladnou kontrolu zbraně a hlavně.
Používejte pouze doporučenou munici pro kalibr 6,5 mm/.264.
Pravidelně čistěte hlaveň, abyste udrželi optimální výkon a přesnost.
Dodržujte všechny bezpečnostní protokoly při střelbě.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte hlaveň v souladu s místními předpisy týkajícími se zbraní a zbraňových komponentů.
Pokud je hlaveň poškozená nebo již není použitelná, zvažte možnosti recyklace, kde je to možné.
Ujistěte se, že při likvidaci dodržujete všechna bezpečnostní opatření, abyste předešli nehodám.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo podpory produktu se prosím obraťte na kontaktní zdroje výrobce.
Ujistěte se, že máte připraveny údaje o produktu pro efektivní pomoc.

Děkujeme vám za váš závazek k bezpečnosti. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a příjemné používání
vaší hlavně Shilen Select Match Grade Varmint.


